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För delegationerna bifogas rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om 

åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av Konungariket 

Spaniens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om polissamarbete, vilken antogs av rådet vid 

mötet den 20 december 2018. 

I enlighet med artikel 15.3 i rådets förordning (EU) nr 1053/2013 av den 7 oktober 2013 kommer 

denna rekommendation att översändas till Europaparlamentet och de nationella parlamenten. 
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BILAGA 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en 

REKOMMENDATION 

om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats vid 2017 års utvärdering av 

Konungariket Spaniens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om polissamarbete 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EU) nr 1053/2013 av den 7 oktober 2013 om inrättande av en 

utvärderings- och övervakningsmekanism för kontroll av tillämpningen av Schengenregelverket och 

om upphävande av verkställande kommitténs beslut av den 16 september 1998 om inrättande av 

Ständiga kommittén för genomförande av Schengenkonventionen1, särskilt artikel 15, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

av följande skäl: 

(1) Syftet med detta beslut är att rekommendera åtgärder som Spanien bör vidta för att avhjälpa 

de brister som konstaterades under 2017 års Schengenutvärdering i fråga om polissamarbete. 

Efter utvärderingen antogs genom kommissionens genomförandebeslut C(2018) 4160 en 

rapport som innehåller resultat och bedömningar samt en redogörelse för bästa praxis och 

brister som konstaterades under utvärderingen. 

(2) Med tanke på vikten av att följa Schengenregelverket bör prioritet ges åt genomförandet av 

rekommendationerna 1, 2 och 5. 

                                                 
1 EUT L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Detta beslut om fastställande av en rekommendation bör överlämnas till Europaparlamentet 

och medlemsstaternas parlament. Inom sex månader från beslutets antagande ska den 

utvärderade medlemsstaten i enlighet med artikel 16.8 i förordning (EU) nr 1053/2013 förse 

kommissionen med sin bedömning av möjligheten att genomföra rekommendationernas 

uppslag till möjliga ytterligare förbättringar och en beskrivning av åtgärder när så krävs. 

HÄRIGENOM REKOMMENDERAS 

att Spanien bör göra följande: 

1. Inrätta en verklig gemensam kontaktpunkt i enlighet med riktlinjerna för en gemensam 

kontaktpunkt2. 

2. Utveckla ett verkligt elektroniskt arbetsflödessystem som klarar av konflikterna mellan alla 

internationella samarbetskanaler. 

3. Utveckla riktlinjer om användningen av informationskanaler och distribuera dem till alla 

slutanvändare. 

4. Tillhandahålla poliserna direkt åtkomst till relevanta Interpoldatabaser. 

5. Prioritera ytterligare utbildning i främmande språk. Tillfredsställande kunskaper i relevanta 

främmande språk bör bli en central del av urvalsprocessen både för tjänster avseende 

internationella polisfrågor och för personal som regelbundet arbetar med utlänningar. 

6. Utarbeta användarvänliga anvisningar om gränsöverskridande operativt samarbete (t.ex. 

gränsöverskridande övervakning och förföljande och gemensamma patruller). 

7. Utarbeta en omfattande riskanalysstrategi som beaktar gränsöverskridande hot och inbegriper 

hot som identifierats av alla polisstyrkor, från lokal till nationell nivå och uppåt. 

                                                 
2 Dokument 10492/14 DAPIX 75, ENFOPOL 157, den 13 juni 2014. 
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8. Utnyttja information som utbytts mellan centrumen för polis- och tullsamarbete för proaktiva 

och skräddarsydda gemensamma insatser. 

9. Överväga att utveckla tekniska lösningar och utrustning för att ge poliser mobil åtkomst till 

relevanta databaser och samtidigt säkerställa att denna åtkomst är säker. 

10. Utvidga Siena till de nationella polisstyrkorna och ge de regionala polisstyrkorna åtkomst. 

Detta bör även gälla alla centrum för polis- och tullsamarbete. 

11. Fullt ut genomföra förfaranden i enlighet med beslut 2008/633/RIF för att ge åtkomst till 

Informationssystemet för viseringar (VIS) för brottsbekämpande ändamål. 

12. Fullt ut utnyttja möjligheterna i förordning (EU) nr 603/2013 vad gäller de behöriga 

myndigheternas åtkomst till Eurodacdatabasen för brottsbekämpande ändamål. 

13. Utvärdera sina bilaterala och multilaterala avtal om polissamarbete för att eventuellt 

uppdatera dem på grundval av utvecklingen av risker, hot och moderna metoder för att 

motverka dem. 

14. Förbättra polisernas utbildning och medvetenhet om internationellt polissamarbete och 

underlätta tillgången till Cepols kurser både för regionala polisstyrkor och rikspoliser som är 

utstationerade i regionerna. 

15. Främja deltagandet i kursen om Sirenefrågor och öka medvetenheten om den fortbildning som 

finns tillgänglig på det nationella polisintranätet. 

16. Säkerställa tillförlitlig gemensam statistik på nationell nivå för gränsöverskridande insatser 

enligt artiklarna 40 och 41 i konventionen om tillämpning av Schengenavtalet. 

17. Överväga att tillsammans med Frankrike och Portugal säkerställa interoperabilitet mellan 

radiotelekommunikationsverktyg. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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